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

 is the consequential use of the conjunction KAI, meaning “And so,” followed by the nominative masculine singular aorist active participle of the verb PHWNEW, which means “to summon.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that the rich man produced the action.


The participle is a temporal participle that precedes the action of the main verb and can be translated “after summoning.”

This is followed by the accusative direct object from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “him” and referring to the manager/steward.  Then we have the third person singular aorist active indicative from the verb EIPON, which means “to say: he said.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that the rich man produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Next we have the dative indirect object from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “to him” and referring to the corrupt steward.

“And so, after summoning him, he said to him,”
 is the interrogative adverb TIS, meaning “What?,” followed by the accusative direct object from the neuter singular demonstrative pronoun HOUTOS, meaning “this.”  There is an ellipsis of the verb EIMI, meaning to be: “[is].”  Then we have first person singular present active indicative from the verb AKOUW, which means “to hear: I am hearing or I hear.”


The present tense is a descriptive present of what is now occurring.


The active voice indicates that the rich man produces the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

This is followed by the preposition PERI plus the adverbial genitive of reference from the second person singular personal pronoun SU, meaning “about you” or “concerning you.”

““What [is] this I hear about you?”
 is the second person singular aorist active imperative from the verb APODIDWMI, which means “to Give.”


The aorist tense is a constative aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that the steward is expected to produce the action.


The imperative mood is a command.

Then we have the accusative direct object from the masculine singular article and noun LOGOS, which means “a formal accounting, especially of one’s actions, and frequently with figurative extension of commercial terminology: account, accounts, or reckoning.”
  With this we have the genitive of content of the feminine singular article and noun OIKONIMIA with the possessive genitive from the second person singular personal pronoun SU, meaning “of your management.”

“Give an account of your management;”
 is the explanatory use of the postpositive conjunction GAR, meaning “for; because.”  With this we have the negative OU, meaning “not” plus the second person singular present deponent middle/passive indicative of the verb DUNAMAI, which means “to be able; can.”


The present tense is an aoristic present, which regards the entire action/state of being as a fact.


The deponent middle/passive voice is middle/passive in form but active in meaning with the subject (the steward) producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

With this we have the temporal adverb ETI, meaning “yet, still.”  Finally, we have the present active infinitive from the verb OIKONOMEW, which means “to manage; to administer.”


The present tense is a descriptive present of what is now occurring.


The active voice indicates that the unjust steward produces the action.


The infinitive is a complementary infinitive after verbs of being able.

“for you are not able to still manage.””
Lk 16:2 corrected translation
“And so, after summoning him, he said to him, “What [is] this I hear about you?  Give an account of your management; for you are not able to still manage.””
Explanation:
1.  “And so, after summoning him, he said to him,”

a.  Consequently, the master of the estate has to summon or call for the manager/steward to report to him.  The summons is not a request, but a polite order.  The owner of the estate would have sent a messenger to the manager to immediately stop whatever he was doing and come to him at once.  The fact that the owner does not go to the manager, but demands that the manager come to him suggests that the evidence against the manager is so damning that it is hard to believe the manager could be innocent until proven guilty.

b.  Only after the manager reports to the owner of the estate does the owner speak to him.  There is no “Hello,” “How are you?,” or “How’s your day going?” kind of greeting.  The owner of the estate comes right to the point.

2.  ““What [is] this I hear about you?”

a.  The question is half rhetorical, half deliberative.  The owner wants an answer from the manager of the estate, but it is obvious that he has already heard enough evidence to determine guilt.


b.  Notice that the question does not stress what the manager had been doing (the master does not ask “What have you been doing?”), but questions what kind of person the manager is.  The phrase “about you” suggests the questioning of the character of the man rather than his actions.  The master of the estate wants to know about the man’s trustworthiness, honesty, integrity, etc., which is far more important than the man’s actions.  Why?  Because, if the integrity and honesty are there, there is no problem with what the man has been doing.  If he is dishonest and without integrity, then his inappropriate actions will naturally follow.

3.  “Give an account of your management;”

a.  “This demand does not necessarily mean dismissal if investigation proved him innocent of the charges.  But the reason given implies that he is to be dismissed.”


b.  The master demands answers from the manager.  ‘Tell me what you have been doing!’  The owner wants to know purchase by purchase what the manager has spent or made on everything that has been bought or sold.  Imagine the owner sitting before the manager with the accounting ledger open before him and two public accountants on each side of him pointing at entries in the ledger and whispering information in his ear as the manager stands before him and answers for each entry in the ledger.  Jesus is giving us the Reader’s Digest version of the story, but expects us to use our imagination to fill in the details of this procedure in our mind.


c.  Between this demand for answers and the next statement of judgment, there is the lengthy process of the manager questioning every entry in the accounting ledger and the manager’s account of what he sold, how much was made, and where the money went.  In the end the ‘books’ are not going to add up, because the manager was skimming his percent off the top.

4.  “for you are not able to still manage.””

a.  This statement is the conclusion of the process of accounting for all the items bought and sold, since the manager has been managing the financial affairs of the owner.  The owner’s final judgment is that the financial manager of the estate is no longer about to keep managing the money.  He can no longer be trusted.


b.  This statement is equivalent to the manager being fired from his job.  Implied, but not stated here, is that the manager was a free man rather than a slave.  Had he been a slave, he would have been sentenced to death before a court of law.  As a free man, he can only be fired and perhaps thrown in prison.  The fact that he is not immediately thrown in prison, suggests that the evidence was sufficient to fire the man, but not enough to commit him to prison.


c.  As we shall see from the next verse, the manager is not going to jail, but he also no longer has any employment for this owner.  This owner will not even hire him to work in his fields and dig ditches for him.


d.  Ever wonder what Judas was thinking to himself as he heard this parable?

5.  Commentators’ comments.


a.  “The master asks about the complaints in a way that suggests that he believes the charges.  He also asks for an inventory of the servant’s stewardship so he can verify the charges.  The master does not seem to anticipate that the records will exonerate but confirm the charges, since he dismisses the steward.  Interestingly, the request for the prepared inventory implies that the steward kept good records of his activity.  Thus the problem may involve monetary mismanagement more than outright immorality.  He is no longer to function as a steward.  The steward has only to wrap up his affairs and those of the estate.  After that, he is on the streets.  Once he is dismissed, he can only hope to find somewhere else to work.  The steward’s failure to reply may indicate that he knew he was guilty.”


b.  “This particular steward forgot that he was a steward and began to act as if he were the owner.  He became a ‘prodigal steward’ who wasted his master’s wealth.  His master heard about it and immediately asked for an inventory of his goods and an audit of his books.  He also fired his steward.”


c.  “At the beginning of the parable the rich man viewed his manager as irresponsible rather than dishonest.  The manager was fired.”


d.  “The confrontation is a firing.  If you have ever been fired, you know it leaves you with an empty feeling to say the least.  In Jesus’ tale, the terminated man was a scoundrel and he deserved what he got.  This is depressing, even if you are a crook.”


e.  “The master’s action is a summary dismissal of the steward, coupled with a demand for a statement of the accounts for the benefit of his successor.  The steward knows that he is being dismissed, and he therefore uses his last hours in office to alter the accounts for his own advantage.”
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